
По приглашению националь-
ной Федерации шахмат вы-

дающийся гроссмейстер Борис 
Гельфанд будет консультировать 
многих ведущих игроков Азер-
байджана, которым может пере-
дать свой бесценный опыт.

Ю.АББАСЗАДЕ

О возможности сотрудничества 
Гельфанду задали вопрос еще в дека-
бре, когда он принимал участие вМе-
мориале Вугара Гашимова в Габале. 
Гроссмейстер выразил готовность по-
мочь своими знаниями и провести 
сборы, но не в качестве главного тре-
нера. Уже после завершения турнира 
в Габале корифей шахмат встретил-
ся с женской сборной Азербайджана, 
завоевавшей серебряные медали на 
командном чемпионате Европы. По-
этому непосредственное сотрудниче-
ство Гельфанда с национальной фе-

дерацией было лишь делом времени.
Израильский гроссмейстер, играв-

ший в чемпионском матче, оценил 
шансы азербайджанских шахматистов 
вмешаться в спор за корону. «Надо 
верить, работать и надеяться. А ра-
бота в Азербайджане по воспитанию 
шахматных талантов ведется. Я играл 
в матче за корону, когда мне было за 
сорок. И тогда Шахрияр Мамедъяров, 
видя мой пример, сказал, что у него 
впереди еще есть много лет, чтобы 
добиться этой цели. Будем надеять-
ся, что у него получится», - подчер-
кнул Борис Гельфанд.

Примечательно, что с 1991 по 2013 
год ему удалось сыграть в семи чемпи-
онских циклах. Б.Гельфанд рассказал 
о наиболее запомнившихся момен-
тах: «Безусловно, таких моментов хва-
тает. Я горжусь своим уровнем игры 
в партии с Владимиром Крамником 
в 1994 году. Хорошие воспоминания 
остались и от турнира за звание чем-

пиона мира 2007 года. По его итогам 
мы с Крамником разделили второе 
и третье места. Моя подготовка была 
очень хороша, как и качество игры. 
В период с 1998 по 2007 год меня не 
приглашали на соревнования, кото-
рые определяли соискателей чемпи-
онского титула. Это несколько поме-
шало мне с точки зрения максимально 
возможного карьерного результата».

Израильский гроссмейстер рас-
сказал и о своем последнем выступле-
нии на Турнире претендентов в 2013 
году в Лондоне. «Моя мотивация на-
ходилась на предельном уровне. Я был 
готов к тому, чтобы победить в Лон-
доне и снова стать участником мат-
ча за мировую корону. Мне были хо-
рошо известны все соперники. К со-
жалению, турнир не стал для меня 
успешным. Но подготовка помогла 
во время последующих соревнова-
ний. Считаю, что в 2013 году играл 
в лучшие шахматы в своей карьере».

Словом, есть все основания пола-
гать, что после начала работы под ру-
ководством Бориса Гельфанда азер-
байджанские шахматисты заиграют 
еще лучше.
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В бакинском Cine Club Landmark 
прошел захватывающий пер-

форманс - вечер поэзии «Кино-
Лирика». В рамках мероприятия 
поэтесса, член Союза писателей 
Азербайджана Ирана Гасымова 
декламировала стихи собственно-
го сочинения из сборника «Пре-
восходство иррационального».

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

В течение вечера гости переноси-
лись за грани реальности и фантазии, 
погружаясь в мир, где поэзия и кине-
матография становились нераздели-
мыми. Внимая каждому слову Ираны 
Гасымовой и восхищаясь изысканны-
ми образами на экране, зрители ста-
новились свидетелями уникального 
симбиоза искусств.

Ее стихи, изысканно поданные 
и пропитанные глубоким поэтиче-
ским смыслом, словно приглашали 
каждого в замысловатый мир твор-
чества поэтессы. Особую магию про-
исходящему действу придали кино-
фильмы, интегрированные в про-
грамму. Каждое произведение было 
тщательно отобрано и сопровожда-
ло поэтические композиции, созда-
вая неповторимую симфонию виде-
ния и звучания. Зрителей погрузили 
в атмосферу, где каждый кадр и ка-
ждое слово создавали кинопоэтиче-
ский портрет.

Мероприятие завершилось бур-
ными аплодисментами и восторжен-
ными отзывами. В этот вечер «Ки-
ноЛирика» подарила присутствую-
щим не только радость и восторг, но 
и вдохновение - вдохновение от бес-
конечного мира искусства. 

Проект «КиноЛирика» не являет-
ся новинкой для Ираны Гасымовой. 
Этот перформанс был представлен 
не только в Баку, но и в других горо-
дах ближнего зарубежья, таких как 
Москва, Санкт-Петербург, Тбилиси, 
а также Стамбул. Уникальный сим-
биоз поэзии, кино и музыки оставля-
ет незабываемые впечатления, про-
должая завоевывать сердца поклон-
ников искусства.

Помимо своего поэтического 
творчества Ирана Гасымова высту-
пает в роли автора пьесы, режиссе-
ра-постановщика сатирического спек-
такля «Чего хотят женщины» («Чего 
хотят женщины?», БР, 8 сентября  
2022 г.) Ее многогранный талант рас-
крывается и в качестве режиссера, ав-
тора сценария и исполнителя глав-
ной роли в поэтическом спектакле 
«Мужчина и Женщина». Она также 
является автором и организатором 
популярных поэтических проектов 
«Классика поэзии с Ираной Гасымо-
вой», «Poetry баттл с Ираной Гасымо-
вой» и «Открытый поэтический ми-
крофон с Ираной Гасымовой».

В завершение вечера мы побесе-
довали с Ираной Гасымовой.

- Ирана ханым, как вы считае-
те, есть ли различия в восприятии 
ваших стихотворений, учитывая, 
что вы декламировали их в разных 
странах?

- Проект «КиноЛирика» я презен-
товала в 2017 году. Но полностью он 
был доведен до ума в 2019-м, тогда 
я решила показать его в ближнем за-
рубежье: Москве, Санкт-Петербур-
ге, Тбилиси, что я и сделала. Он был 

воспринят зрителями очень тепло. 
Я и раньше часто выступала в Москве 
как со своими сольными проектами, 
так и на различных поэтических вече-
рах, поэтому аудиторию там было со-
брать несложно. Сложнее всего было 
в Стамбуле, где я презентовала про-
ект «КиноЛирика» в сентябре 2023-
го, так как русскоязычной аудитории 
там меньше, чем в других городах, 
в которых я проводила мероприя-
тия, но вопреки всем моим ожидани-
ям вечер прошел просто прекрасно 

в книжном магазине Humanist kitap. 
Разницы в восприятии моих стихов 
зрителями в разных городах и странах 
практически нет, так как моя поэзия 
наполнена любовью. А любовь - это 
универсальный язык человечества.

- Слияние трех видов искусства 
- поэзии, музыки и кино оставляет 
неизгладимый след. Скажите, что 
для вас было главным в процессе 
формирования целостности высту-
пления? Как проходил отбор про-
изведений?

- Изначально я не планировала со-
здать проект, когда писала свои сти-
хотворения. Любовь к кино и владе-
ние навыками монтажа подтолкнули 
меня к мысли о том, что сюжет моих 
стихов можно воссоединить с кадра-
ми из кинофильмов. Это позволи-
ло мне создать видеоклипы на свои 
стихи, отображая их суть на экра-
не. Современному зрителю зачастую 
утомительно слушать поэта продол-
жительное время, а визуал и музы-
ка во время декламации стихотворе-

ний вызывают к нему дополнитель-
ный интерес. 

- «КиноЛирика» хоть и проводит-
ся редко, но воспринимается с боль-
шим интересом. Что делает этот фор-
мат любимым публикой?

- Главное, на что я надеюсь, это то, 
что мои стихотворения находят горячий 
отклик в сердцах слушателей. В стихах 
они могут найти себя, свой опыт, по-
нимают, что не одиноки в своих мыс-
лях, переживаниях и страданиях. На-
деюсь, они находят утешение, ответы 
на какие-то вопросы благодаря моим 
произведениям. А формат перфор-
манса «КиноЛирика», я думаю, про-
сто обречен на успех, так как синтез 
музыки, кино и поэзии не может оста-
вить равнодушным никого. 

- Планируете ли вы обогатить 
программу вечера, растянуть его 
по времени проведения или насы-
тить другими стихотворениями из 
сборника «Превосходство ирраци-
онального»?

- Да, начиная с создания проек-
та, а именно с 2017 года, я часто до-
полняла его новыми произведениями. 
Но, думаю, растягивать его по време-
ни не имеет смысла. Как я уже сказа-
ла, мы живем в той реальности, ког-
да по ощущениям время ускорилось. 
Тому виной соцсети, короткие инфор-
мативные сторизы, рилзы и пр. На-
пример, чтобы найти какую-то ин-
формацию, достаточно вбить вопрос 
в Google, а не искать, как раньше, в эн-
циклопедиях и не ходить в библиоте-
ки. Не надо писать письмо родствен-
нику и нести его на почту, достаточно 
позвонить ему на WhatsApp. Благода-
ря интернету и технологиям все про-
исходит быстрее, соответственно, это 
отражается на терпении зрителя. Я ду-
маю, продолжительность моих проек-
тов в полной мере соответствует вре-
мени и потребностям гостей. 

- Какой из вечеров «с Ираной Га-
сымовой» порадует любителей поэ-
зии в ближайшее время?

- 19 февраля состоится очеред-
ной вечер проекта «Открытый по-
этический микрофон с Ираной Га-
сымовой». Проект, где лучшие поэ-
ты и чтецы будут декламировать как 
свои стихи, так и любимые произве-
дения известных авторов. У нас вы-
ступают только лучшие, на наших ве-
черах всегда очень благожелательная 
и дружеская атмосфера, продуктив-
ный нетворкинг.

Проекту в этом году исполнится 
пять лет. Все эти годы я сама зани-
малась приглашением гостей на ве-
чера. И вот теперь решила дать воз-
можность и новым гостям попасть на 
этот праздник поэзии, поэтому теперь 
любой желающий может приобрести 
билеты на «Открытый поэтический 
микрофон с Ираной Гасымовой» во 
всех кассах и на сайте iticket.az. 

Всем добро пожаловать!

В Азербайджанском националь-
ном музее ковра состоялось меро-
приятие, посвященное праздно-
ванию китайского Нового года.

Китайский Новый год, который 
в дословном переводе называется 
«Праздник весны», с давних времен 
является главным и самым продолжи-
тельным праздником в Китае и других 
странах Восточной Азии. Мероприя-
тие под названием Baharı salamlayan 
Əjdaha. Çin Yeni ili festivalı («Дракон, 
приветствующий весну. Фестиваль ки-
тайского Нового года») организова-
но Азербайджанским национальным 
музеем ковра и Институтом Конфу-
ция при Азербайджанском универси-
тете языков при поддержке посоль-
ства Китая в стране.

В своем выступлении временно 
исполняющая обязанности директо-
ра Азербайджанского национального 
музея ковра Мира Мамедханова от-
метила, что мероприятие станет еще 
одним вкладом в развитие отноше-
ний в сфере культуры между Азер-
байджаном и Китаем. Было подчер-
кнуто, что в рамках фестиваля, ко-
торый продлится до 28 января, будут 
организованы мастер-классы и раз-
личные мероприятия, знакомящие 
с древней традиционной китайской 
чайной церемонией, искусством кал-
лиграфии, изготовлением новогодних 
украшений в технике цзяньчжи и т.д.

Посол Китайской Народной Ре-
спублики в Азербайджане Го Минь 
рассказала о традициях празднова-
ния китайского Нового года. Она от-
метила, что проводимый фестиваль 

предоставит возможность погрузить-
ся и почувствовать атмосферу этого 
торжества.

Председатель комитета Милли 
Меджлиса  по вопросам семьи, жен-
щин и детей, член азербайджано-ки-
тайской межпарламентской рабочей 
группы, профессор Хиджран Гусейно-
ва подчеркнула, что отношения меж-
ду Азербайджаном и Китаем успешно 
развиваются и охватывают различные 
сферы, и что это сотрудничество от-
крывает большие возможности для 
двух стран на будущее.

Директор института Конфуция 
Рафиг Аббасов рассказал о деятельно-
сти Института, отметив, что в Азер-
байджане проявляют большой инте-
рес к традициям, культуре и искус-
ству Китая.

Далее была представлена музыкаль-
ная программа, гости смогли насла-
диться вокальными и танцевальными 
номерами, отражающими культуру 
и искусство Китая. Большой интерес 
вызвал номер, посвященный китай-
ским боевым искусствам.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Президент Федерации зимних ви-
дов спорта Азербайджана Фуад 
Нагиев во время встречи с деле-
гацией, возглавляемой японским 
экспертом по могулу Дзиро Ми-
ямото, обсудил развитие зимних 
видов спорта и популяризацию 
могул-фристайла в Азербайджане.

Ю.ИБРАГИМОВ

Фуад Нагиев отметил, что разви-
тию зимних видов спорта в Азербайд-
жане уделяется внимание. «Междуна-
родная федерация лыжного спорта 
выдала сертификат для проведения 
международных соревнований Турис
тическому центру «Шахдаг», действу-
ющему при Государственном агентстве 
по туризму, -  подчеркнул глава феде-
рации, отметив, что в Туристическом 
центре «Шахдаг» имеется необходи-
мая инфраструктура для организа-
ции соревнований по могулу на меж-
дународном уровне в формате Slalom, 
Giqant Slalom и Super-G. - Туристиче-
ский центр «Шахдаг» готов к взаимному 
сотрудничеству по поводу проведения  
соревнований такого формата».

В свою очередь Дзиро Миямото 
отметил, что готов поддержать попу-
ляризацию этого вида спорта в Азер-
байджане и повысить интерес среди 
лыжников. «В 2023 году в Шахдагском 
туристическом центре пройдут ма-
стер-классы по могулу как для лю-
бителей, так и для тренеров», - под-
черкнул гость.

С 1988 года могул-фристайл вклю-
чен в программу зимних Олимпий-
ских игр в качестве официально-
го вида спорта. Помимо этого вида 
фристайла, который считается од-
ним из экстремальных видов спор-
та на Олимпийских играх, существу-
ют еще такие виды, как акробати-
ка, ски-кросс, хаф-пайп, слоупстайл 
и биг-эйр. При поддержке посоль-
ства Японии в Азербайджане в про-
шлом году в Туристическом центре 
«Шахдаг» для лыжников был орга-
низован первый мастер-класс по мо-
гул-фристайлу.

К слову, 27-28 января в Туристиче-
ском центре «Шахдаг» при поддерж-
ке посольства Японии будет органи-
зован очередной мастер-класс по мо-
гул-фристайлу.

Превосходство 
иррационального
Ирана Гасымова: 
Синтез музыки, кино и поэзии 
не может оставить равнодушным никого 

Формат 
перформанса 
«КиноЛирика» 
просто обречен 
на успех

Стихотворения Ираны Гасымовой нахо-
дят отклик в сердцах слушателей. В них 
они могут найти себя, свой опыт, пони-
мают, что не одиноки в своих мыслях, пе-
реживаниях и страданиях

ПРОЕКТ Дракон приветствует весну
В Баку стартовал фестиваль, 

посвященный китайскому Новому году 

СПОРТ

Гельфанд спешит на помощь
Знаменитый гроссмейстер будет тренировать 
азербайджанских шахматистов

Есть все основания полагать, что после начала ра-
боты под руководством Бориса Гельфанда азербайд-
жанские шахматисты заиграют еще лучше 

Сотрудничество 
Гельфанда с нацио-
нальной федераци-
ей было лишь делом 
времени

На повестке - зимний спорт
Обсуждено развитие 

могул-фристайла в Азербайджане 

На проходящей в Мадри-
де туристической выставке 
FITUR с участием испаноя-
зычных стран представлен 
и туристический потенци-
ал Азербайджана. 

Как сообщил БР в Государ-
ственном агентстве по туризму 
(ГАТ), в рамках выставки прово-
дятся встречи в формате B2B (от 
бизнеса к бизнесу) между туропе-
раторами, туристическими фир-
мами, авиакомпаниями из ряда 
стран Европы и Латинской Аме-
рики. В ходе встреч представите-
ли ГАТ и Азербайджанского бюро 
по туризму информируют парт

неров о туристических достопри-
мечательностях, традиционной 
кухне и виноделии, условиях для 
гольфа, делового и зимнего туриз-
ма, горнолыжных центрах Азер-
байджана, включая культурный 
ландшафт «Хыналыг и Кочевой 
путь», который недавно вошел 
в Список всемирного наследия 
UNESCO.

Особое внимание на выставке 
привлечено к организации Азер-
байджаном у себя 29-й сессии Кон-
ференции сторон рамочной кон-
венции ООН по климатическим 
изменениям (COP29), входящей 
в число важнейших межгосудар-
ственных мероприятий.

Испанские смотрины
Пропагандируя туристический потенциал 
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